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1. Staffan var en stalledräng
- allt för den ljuse stjärnan -
Han vattna sina fålar fem
- Det ser vi nu så gärna
Ingen dager synes än
för stjärnorna på himmelen
de blänka -

efter Skräddar Anders Persson och 
Lisskvarn Ernst Olsson, Nås, Dalarna, 

ur Karl Erik Forsslund, "Med Dalälven"



1. Staffan var en stalledräng
- allt för den ljuse stjärnan -
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Ingen dager synes än
för stjärnorna på himmelen
de blänka -

2. Två de voro vita,
de äro varandra så lika

3. Två de voro röda,
de tigger var sin föda

4. Den femte han var äppelgrå,
den Staffan själv skall rida på

5. Finns det doter i detta hus,
så tänder hon genast juleljus

6. Vi se på edert fönster blank
att här finns brännvin och inte lank

7. Står vi längre utom vägg,
så fryser det is uti vårt skägg

8. Om vi inte in får gå,
så drar vi farstun full av vål
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/efter Skräddar Anders Persson och Lisskvarn Ernst Olsson, Nås, Dalarna/


